
PastorPastor  
Fr. David Nations, C.M.Fr. David Nations, C.M.      

Pastor 
Fr. David Nations, C.M.‌  

Cathedral of Our Lady Of Guadalupe, AlaskaCathedral of Our Lady Of Guadalupe, AlaskaCathedral of Our Lady Of Guadalupe, Alaska   Cathedral of Our Lady Of Guadalupe, Alaska 

Eighteenth Sunday in Ordinary Time Eighteenth Sunday in Ordinary Time Eighteenth Sunday in Ordinary Time 

      OFFICE HOURS - HORARIO DE OFICINAOFFICE HOURS - HORARIO DE OFICINA     OFFICE HOURS - HORARIO DE OFICINA 
Mon - 12pm - 2pm‌

  Tues - Fri 9am - 2pm, 
Sat & Sunday - Closed 

Tel# (907) 248-2000 

August 2, 2026 

Archbishop of Anchorage-JuneauArchbishop of Anchorage-Juneau  
The Most Rev. Andrew E.The Most Rev. Andrew E.

Bellisario, C.M.Bellisario, C.M.      

Archbishop of Anchorage-Juneau 
The Most Rev. Andrew E.

Bellisario, C.M.‌  

                  Daily Mass - Misa diariaDaily Mass - Misa diaria          ‌Daily Mass - Misa diaria 
Monday - Friday 9:00am 
Wednesdays - 7:00pm‌

      Exposition of  the Blessed
Sacrament First Friday of  each
Month 7:00pm starting May 1‌  ‌st 

            Weekend MassWeekend Mass      
Misa de fin de semanaMisa de fin de semana  
      Weekend Mass   
Misa de fin de semana 

Saturday‌  ‌5:30pm English 
Sunday‌    ‌9:00am (Live Stream)‌
                 11:30am‌  ‌Spanish‌  ‌
                  5:30pm English 

                  Reconciliation - ReconciliaciónReconciliation - Reconciliación          ‌Reconciliation - Reconciliación 
Saturday‌   ‌4:30pm to 5:15pm‌  

Sunday‌     ‌10:30am to 11:15am 

Mission StatementMission Statement  Mission Statement 
Cathedral of  Our Lady of
Guadalupe - Anchorage,

Alaska is a Roman Catholic
parish of  diverse cultures

nourished by the Eucharist,
guided by the Holy Spirit and
inspired by our Patroness. We

come together to pray, love,
serve and evangelize through
the Gospel of  Life and social

teachings of  the Catholic
Church.‌  

Declaración de misiónDeclaración de misión  Declaración de misión 
La Catedral de Nuestra Señora

de Guadalupe - Anchorage,
Alaska, es una parroquia

católica de diversas culturas,
nutrida por la Eucaristía, guiada
por el Espíritu Santo e inspirada

por nuestra Patrona. Nos
reunimos para orar, amar, servir

y evangelizar a través del
Evangelio de la Vida y las
enseñanzas sociales de la

Iglesia Católica. 

3900 Wisconsin St., Anchorage, AK 995173900 Wisconsin St., Anchorage, AK 995173900 Wisconsin St., Anchorage, AK 99517         
      
3900 Wisconsin St., Anchorage, AK 99517   
  

Connect with us! - ConéctateConnect with us! - Conéctate
con nosotras!con nosotras!  

Connect with us! - Conéctate
con nosotras! 

Want something in the bulletin and
website? Email  marrasal@olgak.org 

Parochial VicarParochial Vicar  
Fr. Socrate Laupe C.M.Fr. Socrate Laupe C.M.      

Parochial Vicar 
Fr. Socrate Laupe C.M.‌  

STAFFED BY THE CONGREGATION OF THE MISSION (C.M.)STAFFED BY THE CONGREGATION OF THE MISSION (C.M.)  
“VINCENTIANS”“VINCENTIANS”  

STAFFED BY THE CONGREGATION OF THE MISSION (C.M.) 
“VINCENTIANS” 

Cathedral WebsiteCathedral Website

scan the CR codescan the CR code

Cathedral Website
scan the CR code

Decimoctavo Domingo del Tiempo Ordinario

AOAJ WebsiteAOAJ Website

scan the CR codescan the CR code

AOAJ Website
scan the CR code

THE MIRACLE OF THE MULTIPLICATION OF THE LOVESTHE MIRACLE OF THE MULTIPLICATION OF THE LOVESTHE MIRACLE OF THE MULTIPLICATION OF THE LOVES
AND THE FISHES.AND THE FISHES.AND THE FISHES.
THE MIRACLE OF THE MULTIPLICATION OF THE LOVES
AND THE FISHES. ~MATTHEW 14:13-21~MATTHEW 14:13-21~MATTHEW 14:13-21~MATTHEW 14:13-21



Office: 907-248-2000 ext 403Office: 907-248-2000 ext 403Office: 907-248-2000 ext 403         
Cell: 314-703-6987Cell: 314-703-6987Cell: 314-703-6987

Office: 907-248-2000 ext 403‌  
Cell: 314-703-6987

Is a great way to stayIs a great way to stayIs a great way to stay
connected with ourconnected with ourconnected with our
parish with instantparish with instantparish with instant
notifications, enjoynotifications, enjoynotifications, enjoy

additional features likeadditional features likeadditional features like
prayers, mass times,prayers, mass times,prayers, mass times,

homilies, helpfulhomilies, helpfulhomilies, helpful
reminders to silencereminders to silencereminders to silence

your phone before massyour phone before massyour phone before mass
or confession, and muchor confession, and muchor confession, and much

much more. Scan themuch more. Scan themuch more. Scan the
QR code to be directedQR code to be directedQR code to be directed

to the app and follow theto the app and follow theto the app and follow the
instruction to download.instruction to download.instruction to download.         

Is a great way to stay
connected with our
parish with instant
notifications, enjoy

additional features like
prayers, mass times,

homilies, helpful
reminders to silence

your phone before mass
or confession, and much

much more. Scan the
QR code to be directed

to the app and follow the
instruction to download.‌  

CONFESSIONCONFESSIONCONFESSION - see cover page - see cover page - see cover page   CONFESSION - see cover page 

ANNOINTING OF THE SICK-ANNOINTING OF THE SICK-ANNOINTING OF THE SICK- Feel free to Feel free to Feel free to
approach or call one of our priests or call theapproach or call one of our priests or call theapproach or call one of our priests or call the
office to schedule the Holy Anointing of the Sick.office to schedule the Holy Anointing of the Sick.office to schedule the Holy Anointing of the Sick.

ANNOINTING OF THE SICK- Feel free to
approach or call one of our priests or call the
office to schedule the Holy Anointing of the Sick.

CONFIRMATIONCONFIRMATIONCONFIRMATION -olgak.org/faith-formation-1 -olgak.org/faith-formation-1 -olgak.org/faith-formation-1CONFIRMATION -olgak.org/faith-formation-1

HOLY ORDERSHOLY ORDERSHOLY ORDERS-To learn about the priesthood-To learn about the priesthood-To learn about the priesthood
and/or deaconate. contact the office 907-248-and/or deaconate. contact the office 907-248-and/or deaconate. contact the office 907-248-

2000.2000.2000.

HOLY ORDERS-To learn about the priesthood
and/or deaconate. contact the office 907-248-

2000.

Would you like toWould you like toWould you like to
request a Massrequest a Massrequest a Mass

Intention? You can visitIntention? You can visitIntention? You can visit
us in our office duringus in our office duringus in our office during
business hours or usebusiness hours or usebusiness hours or use

the night drop boxthe night drop boxthe night drop box
located the front officelocated the front officelocated the front office
beside the window, orbeside the window, orbeside the window, or
call 907-248-2000.call 907-248-2000.call 907-248-2000.         
Mention if it is for aMention if it is for aMention if it is for a

living or deceased, theliving or deceased, theliving or deceased, the
date & mass timedate & mass timedate & mass time

desired. Include yourdesired. Include yourdesired. Include your
name, phone number inname, phone number inname, phone number in

case there are anycase there are anycase there are any
questions. Suggestedquestions. Suggestedquestions. Suggested

offering is $10offering is $10offering is $10   

Would you like to
request a Mass

Intention? You can visit
us in our office during
business hours or use

the night drop box
located the front office
beside the window, or
call 907-248-2000.‌ ‌
Mention if it is for a

living or deceased, the
date & mass time

desired. Include your
name, phone number in

case there are any
questions. Suggested

offering is $10 

BAPTISM - BAPTISM - BAPTISM - Click the QR code to beClick the QR code to beClick the QR code to be
directed to our website to obtaindirected to our website to obtaindirected to our website to obtain

information and complete the requiredinformation and complete the requiredinformation and complete the required
forms. Visit the office during businessforms. Visit the office during businessforms. Visit the office during business

hours submit the completed formshours submit the completed formshours submit the completed forms
and to be schedule for the baptismaland to be schedule for the baptismaland to be schedule for the baptismal

preparation class. The class helppreparation class. The class helppreparation class. The class help
parents and godparents understandparents and godparents understandparents and godparents understand

more deeply of the sacrament.more deeply of the sacrament.more deeply of the sacrament.

BAPTISM - Click the QR code to be
directed to our website to obtain

information and complete the required
forms. Visit the office during business

hours submit the completed forms
and to be schedule for the baptismal

preparation class. The class help
parents and godparents understand

more deeply of the sacrament.

BUSINESS MANAGERBUSINESS MANAGERBUSINESS MANAGER   
John FlemingJohn FlemingJohn Fleming   

JohnF@olgak.orgJohnF@olgak.orgJohnF@olgak.org   
Office Office Office    907- 248-2000 ext 405907- 248-2000 ext 405907- 248-2000 ext 405   

Cell: (907) 230-7783Cell: (907) 230-7783Cell: (907) 230-7783   

BUSINESS MANAGER 
John Fleming 

JohnF@olgak.org 
Office ‌907- 248-2000 ext 405 

Cell: (907) 230-7783 

FACILITIES MANAGERFACILITIES MANAGERFACILITIES MANAGER   
jiml@olgak.orgjiml@olgak.orgjiml@olgak.org   

Jim LebiedzJim LebiedzJim Lebiedz   
Cell: (907) 240-3304Cell: (907) 240-3304Cell: (907) 240-3304   

FACILITIES MANAGER 
jiml@olgak.org 

Jim Lebiedz 
Cell: (907) 240-3304 

      Rev. David Nations, C.M.Rev. David Nations, C.M.Rev. David Nations, C.M.         
         

 ‌Rev. David Nations, C.M.‌ ‌
   calendarsvdp@gmail.comcalendarsvdp@gmail.comcalendarsvdp@gmail.comcalendarsvdp@gmail.com

INSIDE THE CATHEDRALINSIDE THE CATHEDRALINSIDE THE CATHEDRALINSIDE THE CATHEDRAL

DEACONDEACONDEACON   
      Deacon Gabriel RuizDeacon Gabriel RuizDeacon Gabriel Ruiz   
sejees@hotmail.comsejees@hotmail.comsejees@hotmail.com            

(907 351-4269(907 351-4269(907 351-4269   

DEACON‌
  Deacon Gabriel Ruiz 
sejees@hotmail.com    

(907 351-4269 

OFFICE MANAGEROFFICE MANAGEROFFICE MANAGER   
Marra SalazarMarra SalazarMarra Salazar   

      marras@olgak.ormarras@olgak.ormarras@olgak.or   ggg   
Office:907- 248-2000 ext 402Office:907- 248-2000 ext 402Office:907- 248-2000 ext 402         

Cell: (907) 217-0160Cell: (907) 217-0160Cell: (907) 217-0160   

OFFICE MANAGER 
Marra Salazar‌

  marras@olgak.or g 
Office:907- 248-2000 ext 402‌  

Cell: (907) 217-0160 

PASTORPASTORPASTORPASTOR

PAROCHIAL VICARPAROCHIAL VICARPAROCHIAL VICARPAROCHIAL VICAR
      Rev. Socrate Laupe, C.M.Rev. Socrate Laupe, C.M.Rev. Socrate Laupe, C.M.   

Office: (907) 248-2000Office: (907) 248-2000Office: (907) 248-2000            
Ext 404Ext 404Ext 404   

         

 ‌Rev. Socrate Laupe, C.M. 
Office: (907) 248-2000‌   

Ext 404‌
   

DONATE 
Cathedral of OurCathedral of OurCathedral of Our

Lady of GuadalupeLady of GuadalupeLady of Guadalupe
offer parishioners anoffer parishioners anoffer parishioners an
easy to use site witheasy to use site witheasy to use site with
up-to-date methodsup-to-date methodsup-to-date methods

of electronicof electronicof electronic
donations. Simply godonations. Simply godonations. Simply go

to our websiteto our websiteto our website
olgak.org, or scanolgak.org, or scanolgak.org, or scan
the QR code withthe QR code withthe QR code with

your phone or tabletyour phone or tabletyour phone or tablet
to be directed to ourto be directed to ourto be directed to our

donation websitedonation websitedonation website   

Cathedral of Our
Lady of Guadalupe

offer parishioners an
easy to use site with
up-to-date methods

of electronic
donations. Simply go

to our website
olgak.org, or scan
the QR code with

your phone or tablet
to be directed to our

donation website 

DENTRO DE LA CATEDRALDENTRO DE LA CATEDRALDENTRO DE LA CATEDRAL   DENTRO DE LA CATEDRAL 

NEWNEWNEW   TO THETO THETO THE
PARISH?PARISH?PARISH?   

Welcome! whereverWelcome! whereverWelcome! wherever
you are in your faithyou are in your faithyou are in your faith
journey, its great tojourney, its great tojourney, its great to

have you. If you wouldhave you. If you wouldhave you. If you would
like to be a part of ourlike to be a part of ourlike to be a part of our

family, Please take timefamily, Please take timefamily, Please take time
to complete the parishto complete the parishto complete the parish

registration formregistration formregistration form
available in our websiteavailable in our websiteavailable in our website
olgak.orgolgak.orgolgak.org or scan the or scan the or scan the
QR code below. EmailQR code below. EmailQR code below. Email
it to olgit to olgit to olg@olgak.org@olgak.org@olgak.org, or, or, or
return to parish office.return to parish office.return to parish office.

We look forwardWe look forwardWe look forward
meeting with you.meeting with you.meeting with you.

NEW TO THE
PARISH? 

Welcome! wherever
you are in your faith
journey, its great to

have you. If you would
like to be a part of our

family, Please take time
to complete the parish

registration form
available in our website
olgak.org or scan the
QR code below. Email
it to olg@olgak.org, or
return to parish office.

We look forward
meeting with you.

Eighteenth Sunday in Ordinary Time 

HOLY EUCHARISTHOLY EUCHARISTHOLY EUCHARIST-contact parish office-contact parish office-contact parish officeHOLY EUCHARIST-contact parish office

MATRIMONY MATRIMONY MATRIMONY -Parishioners wishing to partake in-Parishioners wishing to partake in-Parishioners wishing to partake in
   the Sacrament of Marriage at the Cathedral willthe Sacrament of Marriage at the Cathedral willthe Sacrament of Marriage at the Cathedral will
   need to contact the Parish Office, at least six (6)need to contact the Parish Office, at least six (6)need to contact the Parish Office, at least six (6)

   months before the planned ceremony formonths before the planned ceremony formonths before the planned ceremony for
   additional information and to register for theadditional information and to register for theadditional information and to register for the

   Marriage Preparation.Marriage Preparation.Marriage Preparation.

MATRIMONY -Parishioners wishing to partake in
‌the Sacrament of Marriage at the Cathedral will
‌need to contact the Parish Office, at least six (6)

‌months before the planned ceremony for
‌additional information and to register for the

‌Marriage Preparation.

Parents & Godparents must attend the BaptismParents & Godparents must attend the BaptismParents & Godparents must attend the Baptism
class before scheduling a date of  baptism forclass before scheduling a date of  baptism forclass before scheduling a date of  baptism for
their child. Call the office 907-248-2000 duringtheir child. Call the office 907-248-2000 duringtheir child. Call the office 907-248-2000 during
business hrs. to be listed for the next class.business hrs. to be listed for the next class.business hrs. to be listed for the next class.            

Parents & Godparents must attend the Baptism
class before scheduling a date of  baptism for
their child. Call the office 907-248-2000 during
business hrs. to be listed for the next class.‌   

PRE-BAPTISM CLASS ENGLISHPRE-BAPTISM CLASS ENGLISHPRE-BAPTISM CLASS ENGLISHPRE-BAPTISM CLASS ENGLISH
2nd Thursday of each month2nd Thursday of each month  2nd Thursday of each month 

August 13‌   ‌7pm North Tower room of  the church.‌th 

CLASE DE BAUTISMO (Español)CLASE DE BAUTISMO (Español)CLASE DE BAUTISMO (Español)   CLASE DE BAUTISMO (Español) 
Cuarto jueves de cada mesCuarto jueves de cada mes  Cuarto jueves de cada mes 

27 de Agosto, 6:30 p. m. 

CARE OF FACILITIESCARE OF FACILITIESCARE OF FACILITIES   
Sara CandelasSara CandelasSara Candelas   

Cell: (Cell: (Cell: (   907)-231-7288907)-231-7288907)-231-7288

CARE OF FACILITIES 
Sara Candelas

Cell: (‌907)-231-7288

2026-2027 FAITH FORMATION REGISTRATION2026-2027 FAITH FORMATION REGISTRATION2026-2027 FAITH FORMATION REGISTRATION
IS NOW OPEN!IS NOW OPEN!IS NOW OPEN!   

2026-2027 FAITH FORMATION REGISTRATION
IS NOW OPEN! 

It is time to register your child/ren/youth for the upcoming
year of  Faith Formation. Go to our website to sign up

olgak.org/faith-formation-1 or scan the QR code. 

¡YA ESTÁ ABIERTA LA INSCRIPCIÓN PARA LA¡YA ESTÁ ABIERTA LA INSCRIPCIÓN PARA LA¡YA ESTÁ ABIERTA LA INSCRIPCIÓN PARA LA
FORMACIÓN EN LA FE 2026-2027!FORMACIÓN EN LA FE 2026-2027!FORMACIÓN EN LA FE 2026-2027!   

¡YA ESTÁ ABIERTA LA INSCRIPCIÓN PARA LA
FORMACIÓN EN LA FE 2026-2027! 

Es hora de inscribir a sus hijos o jóvenes en el próximo año de
Formación en la Fe. Visite nuestro sitio web olgak.org/faith-
formation-1 para inscribirse o escanee el código QR.

mailto:JohnF@olgak.org
mailto:sejees@hotmail.com
mailto:marras@olgak.org
https://olgak.org/faith-formation-1.


Onassis Cartagena‌                  ‌Teodoro Pasaylo Sr. 
Marina Cadavos‌                       ‌Frank Javier‌  
Peggy Baumeister‌                    ‌Ricardo Generoso‌             
Dodo ‌& Mamie Cartagena‌       ‌Theresa Alabanzas‌  
Allan Rey Guintu‌                      ‌Mira Taboada  
Linda Smallwood‌                     ‌John & Edward Fundeen
Isabelita Cadavos‌
               ‌
 ‌          

Saturday‌   ‌5:30pm‌  ‌  
Han Lee 907-351-7916 

Sunday‌   ‌9:00am‌ ‌
  Chad & Edna Resari‌   
Sunday‌     ‌11:30am‌    

Maura Esparza 907-227-0656 
Sunday‌     ‌5:30pm‌   

Larry Cadavos‌  ‌907-885-1390‌  ‌
   Loni Amor 907-306-5509‌         

If you recently loss a loved one and would like to
make arrangements for their funeral service at
COLG, please call the office at 907-248-2000‌  

Carl Fundeen‌                ‌JoAnn Berna‌            ‌John Bezousek‌  
Chad Resari‌                  ‌Nez Vecera‌               ‌Helen Vik 
Mary Ann Swalling‌        ‌Alan Cadavos‌           ‌Bong Erasmo 
Nathan Apepe‌               ‌Boy & Fe Dawag‌      ‌Fr. Dan Hebert 
John Harris‌                   ‌Maryann Molitor‌        ‌Ellie Erasmo 
Kenny Brown‌
              

FUNERAL & MEMORIAL MASS PLANNINGFUNERAL & MEMORIAL MASS PLANNINGFUNERAL & MEMORIAL MASS PLANNING   FUNERAL & MEMORIAL MASS PLANNINGFUNERAL & MEMORIAL MASS PLANNING

MASS INTENTIONMASS INTENTION  MASS INTENTION MASS INTENTION 

S.I. Special IntentionS.I. Special IntentionS.I. Special Intention   
+ Repose of the Soul+ Repose of the Soul+ Repose of the Soul   
S.I. Special Intention 
+ Repose of the Soul 
S.I. Special Intention 
+ Repose of the Soul 

PRAYERS FOR THE SICK/ ORACIÓN POR LOS ENFERMOSPRAYERS FOR THE SICK/ ORACIÓN POR LOS ENFERMOS  PRAYERS FOR THE SICK/ ORACIÓN POR LOS ENFERMOS PRAYERS FOR THE SICK/ ORACIÓN POR LOS ENFERMOS 
Please pray for those who are sick, in pain or recovery or in need

of spiritual healing. 

Thinking of becoming a Catholic? We want to help! Contact VinceThinking of becoming a Catholic? We want to help! Contact Vince
Fennimore: vsfennim@ptialaska.net or call 907-242-1391.Fennimore: vsfennim@ptialaska.net or call 907-242-1391.  

Thinking of becoming a Catholic? We want to help! Contact Vince
Fennimore: vsfennim@ptialaska.net or call 907-242-1391. 

Thinking of becoming a Catholic? We want to help! Contact Vince
Fennimore: vsfennim@ptialaska.net or call 907-242-1391. 

Do you love to sing and want to
share your voice in worship?
We are inviting you to join our
church choir!. No experience

needed, just the heart for music
and praising God. Pick your

preferred time and contact the
choir coordinators directly. 

PRAYERS FOR THE DECEASED/ ORACIONES POR LOSPRAYERS FOR THE DECEASED/ ORACIONES POR LOS
DIFUNTOSDIFUNTOS  

PRAYERS FOR THE DECEASED/ ORACIONES POR LOS
DIFUNTOS 

PRAYERS FOR THE DECEASED/ ORACIONES POR LOS
DIFUNTOS 

HEALTH MINISTRYHEALTH MINISTRYHEALTH MINISTRYHEALTH MINISTRY MINISTERIO DE SALUDMINISTERIO DE SALUDMINISTERIO DE SALUDMINISTERIO DE SALUD
Zumba $5 a sessionZumba $5 a sessionZumba $5 a session Zumba $5 por sesiónZumba $5 por sesiónZumba $5 por sesión

Join at the LunneyJoin at the Lunney
Center Wed & ThursdayCenter Wed & Thursday

10am-11am10am-11am

Join at the Lunney
Center Wed & Thursday

10am-11am

Únase al Lunney CenterÚnase al Lunney Center
los miércoles y jueves delos miércoles y jueves de

10-11am10-11am

Únase al Lunney Center
los miércoles y jueves de

10-11am

INFORMATIONINFORMATIONINFORMATIONINFORMATION INFORMACIÓNINFORMACIÓNINFORMACIÓNINFORMACIÓN

¿Estás pensando en convertirte al catolicismo? ¡Queremos ayudarte!¿Estás pensando en convertirte al catolicismo? ¡Queremos ayudarte!  ¿Estás pensando en convertirte al catolicismo? ¡Queremos ayudarte! 

Para contactar con Vince Fennimore, escriba a vsfennim@ptialaska.net oPara contactar con Vince Fennimore, escriba a vsfennim@ptialaska.net o
llame al 907-242-1391.llame al 907-242-1391.  

Para contactar con Vince Fennimore, escriba a vsfennim@ptialaska.net o
llame al 907-242-1391. 

Decimoctavo Domingo del Tiempo Ordinario

KNIGHTS OF COLUMBUSKNIGHTS OF COLUMBUS  KNIGHTS OF COLUMBUS KNIGHTS OF COLUMBUS 
The Knights meet on the 3The Knights meet on the 3   Thursday of each Thursday of each

month at 6:30pm at the Tepeyac Room.month at 6:30pm at the Tepeyac Room.  
rdrd  The Knights meet on the 3‌  Thursday of each

month at 6:30pm at the Tepeyac Room.‌
rd 

CABALLEROS DE COLÓNCABALLEROS DE COLÓN  CABALLEROS DE COLÓN CABALLEROS DE COLÓN 
Los Caballeros se reúnen el tercer jueves deLos Caballeros se reúnen el tercer jueves de

cada mes a las 18:30 en la Sala Tepeyac.cada mes a las 18:30 en la Sala Tepeyac.  
Los Caballeros se reúnen el tercer jueves de

cada mes a las 18:30 en la Sala Tepeyac. 

Are you looking for an opportunity to spread theAre you looking for an opportunity to spread the
Gospel? The Legion of Mary is for you. Join ourGospel? The Legion of Mary is for you. Join our

weekly meeting to find out more. Thursday 5:45pm -weekly meeting to find out more. Thursday 5:45pm -
7:00pm at the Church North Tower Room.7:00pm at the Church North Tower Room.  

Are you looking for an opportunity to spread the
Gospel? The Legion of Mary is for you. Join our

weekly meeting to find out more. Thursday 5:45pm -
7:00pm at the Church North Tower Room. 

LEGION OF MARYLEGION OF MARY  LEGION OF MARY LEGION OF MARY 

LEGIÓN DE MARÍALEGIÓN DE MARÍA  LEGIÓN DE MARÍA LEGIÓN DE MARÍA 
¿Buscas una oportunidad para difundir el Evangelio? La Legión de María¿Buscas una oportunidad para difundir el Evangelio? La Legión de María
es para ti. Acompáñanos en nuestra reunión semanal para obtener máses para ti. Acompáñanos en nuestra reunión semanal para obtener más

información. Jueves, de 5:45 p. m. a 7:00 p. m., en la Sala de la Torreinformación. Jueves, de 5:45 p. m. a 7:00 p. m., en la Sala de la Torre
Norte de la iglesia.Norte de la iglesia.  

¿Buscas una oportunidad para difundir el Evangelio? La Legión de María
es para ti. Acompáñanos en nuestra reunión semanal para obtener más

información. Jueves, de 5:45 p. m. a 7:00 p. m., en la Sala de la Torre
Norte de la iglesia. 

ORDER OF CHRISTIANORDER OF CHRISTIAN
INITIATION OF ADULTSINITIATION OF ADULTS  
ORDER OF CHRISTIAN
INITIATION OF ADULTS 
ORDER OF CHRISTIAN
INITIATION OF ADULTS 

HISPANIC MEN’S GROUPHISPANIC MEN’S GROUP  HISPANIC MEN’S GROUP HISPANIC MEN’S GROUP 
GRUPO DE HOMBRES HISPANOSGRUPO DE HOMBRES HISPANOS  GRUPO DE HOMBRES HISPANOS GRUPO DE HOMBRES HISPANOS 

Se reúne todos los lunes de 6:30-8pm en la Sala Juan Diego.Se reúne todos los lunes de 6:30-8pm en la Sala Juan Diego.  Se reúne todos los lunes de 6:30-8pm en la Sala Juan Diego. 

GRUPO CARISMÁTICO ESPAÑOLGRUPO CARISMÁTICO ESPAÑOL  GRUPO CARISMÁTICO ESPAÑOL GRUPO CARISMÁTICO ESPAÑOL 
Las reuniones se celebran todos los martes de 6-9pm en la SalaLas reuniones se celebran todos los martes de 6-9pm en la Sala
Juan Diego. Para más información, llame a Miguel Hernández alJuan Diego. Para más información, llame a Miguel Hernández al

907-952-6601.907-952-6601.  

Las reuniones se celebran todos los martes de 6-9pm en la Sala
Juan Diego. Para más información, llame a Miguel Hernández al

907-952-6601. 

Exposition of the Blessed Sacrament, every FirstExposition of the Blessed Sacrament, every First
Friday of the month 7:00pm to 8:00 pmFriday of the month 7:00pm to 8:00 pm  

Exposition of the Blessed Sacrament, every First
Friday of the month 7:00pm to 8:00 pm 

Exposition of the Blessed Sacrament, every First
Friday of the month 7:00pm to 8:00 pm 

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICASCATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS  CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS 
The next meeting will be held on second monday of eachThe next meeting will be held on second monday of each
month at 6pm-8:30pm at the Lunney Center- Tepeyacmonth at 6pm-8:30pm at the Lunney Center- Tepeyac
Room. For more information contact Cecilia Stanley atRoom. For more information contact Cecilia Stanley at
cecistanley2013@icloud.comcecistanley2013@icloud.com  

The next meeting will be held on second monday of each
month at 6pm-8:30pm at the Lunney Center- Tepeyac
Room. For more information contact Cecilia Stanley at
cecistanley2013@icloud.com 

La próxima reunión se celebrará el segundo lunes de cada mes, de 6:00La próxima reunión se celebrará el segundo lunes de cada mes, de 6:00
p. m. a 8:30 p. m., en el Lunney Center — Sala Tepeyac. Para másp. m. a 8:30 p. m., en el Lunney Center — Sala Tepeyac. Para más
información, comuníquese con Cecilia Stanley eninformación, comuníquese con Cecilia Stanley en
cecistanley2013@icloud.com.cecistanley2013@icloud.com.  

La próxima reunión se celebrará el segundo lunes de cada mes, de 6:00
p. m. a 8:30 p. m., en el Lunney Center — Sala Tepeyac. Para más
información, comuníquese con Cecilia Stanley en
cecistanley2013@icloud.com. 

HIJAS CATÓLICAS DE LAS AMÉRICASHIJAS CATÓLICAS DE LAS AMÉRICAS  HIJAS CATÓLICAS DE LAS AMÉRICAS HIJAS CATÓLICAS DE LAS AMÉRICAS 

Exposición del Santísimo Sacramento, todos losExposición del Santísimo Sacramento, todos los
primeros viernes del mes, de 7:00 p. m. a 8:00 p. m.primeros viernes del mes, de 7:00 p. m. a 8:00 p. m.  

Exposición del Santísimo Sacramento, todos los
primeros viernes del mes, de 7:00 p. m. a 8:00 p. m. 

Exposición del Santísimo Sacramento, todos los
primeros viernes del mes, de 7:00 p. m. a 8:00 p. m. 

AMADASAMADAS  AMADAS AMADAS 
El grupo de mujeres españolas se reúne el primer lunes de cadaEl grupo de mujeres españolas se reúne el primer lunes de cada
mes en el salón Lunney Tepeyac de 6:00 p. m. a 8:00 p. m.mes en el salón Lunney Tepeyac de 6:00 p. m. a 8:00 p. m.  
El grupo de mujeres españolas se reúne el primer lunes de cada
mes en el salón Lunney Tepeyac de 6:00 p. m. a 8:00 p. m. 

Intención de la MisaIntención de la Misa  Intención de la Misa Intención de la Misa 
I.E. Intención EspecialI.E. Intención EspecialI.E. Intención Especial   

+ Por el descanso del alma+ Por el descanso del alma+ Por el descanso del alma   
I.E. Intención Especial 

+ Por el descanso del alma 
I.E. Intención Especial 

+ Por el descanso del alma 

We are updating our prayer list. Please email the office
olg@olgak.org if you would like your name or request a name to be

added to the prayer list. Thank you 
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GOOD STEWARDS AVOIDGOOD STEWARDS AVOIDGOOD STEWARDS AVOID
“COMPASSION FATIGUE”“COMPASSION FATIGUE”“COMPASSION FATIGUE”
GOOD STEWARDS AVOID
“COMPASSION FATIGUE”

LOS BUENOS ADMINISTRADORESLOS BUENOS ADMINISTRADORESLOS BUENOS ADMINISTRADORES
EVITAN LA «FATIGA POR COMPASIÓN».EVITAN LA «FATIGA POR COMPASIÓN».EVITAN LA «FATIGA POR COMPASIÓN».

LOS BUENOS ADMINISTRADORES
EVITAN LA «FATIGA POR COMPASIÓN».

One of the spiritual maladies Christians face today
is “compassion fatigue.” The media inundates us

with details of disasters, natural and made, far and
wide. We can’t turn on the television without being
assailed by news stories of another event that cries

to us for help, and our mailboxes are full of pleas
from worthy charities. We try to give out of a sense

of compassion, but the needs of the world
overwhelm us. Generous givers become “fatigued”

and grow weary. We can’t respond to all the
problems and crises in the world, can we? Of

course we can’t respond to the cries of a suffering
world with our comparatively meager resources. If

we try to respond to every crisis, to say “yes” to
every loud or consistent plea for help, it is no

surprise that we feel tired and discouraged. Our
efforts to respond generously can become

scattered and not well thought out, and sometimes
our giving becomes motivated by guilt rather than

compassion. Eventually, we may stop giving. Good
stewards understand that, though Christ calls them
to embrace a needy world with compassion, they

cannot solve the world’s problems themselves and
that a balance must be struck in their spiritual lives.
Christian stewards prayerfully discern how they are

able to respond to the needs of the world. They
budget their time and resources so that their

response can be generous but focused, sacrificial
but not overwhelming. They begin with a prayerful

commitment to their immediate family of faith.
Being generous to one’s faith community can go a
long way toward meeting the needs of others. Their

response to the diocesan annual appeal and to
special collections also makes them part of a larger

faith community’s response to the poor and
marginalized. For some, this focused generosity

may be the extent of their ability to give financially.
The decision to give is made prudentially and

without guilt. For others, a well thought-out
approach to supporting other charitable causes can

be part of their stewardship planning as well. But
for Christian stewards the giving does not stop

there. Good stewards realize that the greatest gift
they can give is the gift of prayer. 

Una de las dolencias espirituales que enfrentan los
cristianos hoy en día es la "fatiga de la compasión". Los
medios de comunicación nos inundan con detalles de

desastres, tanto naturales como provocados por el
hombre, ocurridos en todas partes. No podemos encender

el televisor sin vernos bombardeados por noticias sobre
algún nuevo suceso que clama por ayuda, y nuestros
buzones se llenan de peticiones de organizaciones

benéficas dignas de apoyo. Intentamos dar movidos por la
compasión, pero las necesidades del mundo nos
abruman. Quienes dan generosamente terminan
sintiéndose "fatigados" y agotados. No podemos

responder a todos los problemas y crisis del mundo,
¿verdad? Por supuesto, no podemos responder a los

clamores de un mundo que sufre utilizando únicamente
nuestros recursos, que resultan comparativamente

escasos. Si intentamos responder a cada crisis, diciendo
"sí" a cada petición de ayuda insistente o apremiante, no

es de extrañar que nos sintamos cansados ​​y
desanimados. Nuestros esfuerzos por responder con

generosidad pueden volverse dispersos y poco meditados;
a veces, nuestra contribución nace más de la culpa que de
la compasión. Con el tiempo, es posible que dejemos de

dar. Los buenos administradores comprenden que,
aunque Cristo los llama a acoger con compasión a un
mundo necesitado, no pueden resolver por sí solos los

problemas mundiales y deben encontrar un equilibrio en
su vida espiritual. Los administradores cristianos

disciernen en oración cómo pueden responder a las
necesidades del mundo. Organizan su tiempo y sus
recursos para que su respuesta sea generosa pero

centrada, y suponga un sacrificio sin llegar a abrumarlos.
Comienzan con un compromiso, asumido en oración,
hacia su propia comunidad de fe. Ser generoso con la

comunidad de fe contribuye enormemente a satisfacer las
necesidades de los demás. Su respuesta a la campaña
anual de la diócesis y a las colectas especiales los hace

partícipes, además, de la respuesta de una comunidad de
fe más amplia ante los pobres y marginados. Para

algunos, esta generosidad centrada puede representar el
límite de su capacidad para contribuir económicamente.

La decisión de dar se toma con prudencia y sin
sentimientos de culpa. Para otros, un enfoque bien

planificado para apoyar otras causas benéficas también
puede formar parte de su gestión de la

corresponsabilidad. Pero, para los administradores
cristianos, la generosidad no termina ahí. Los buenos
administradores reconocen que el mayor regalo que

pueden ofrecer es la oración.



Number ofNumber ofNumber of
FamiliesFamiliesFamilies

743743743

Number of
Families
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If you havent pledge a gift to the appeal, itsIf you havent pledge a gift to the appeal, itsIf you havent pledge a gift to the appeal, its
not too late! Give securely online using the QRnot too late! Give securely online using the QRnot too late! Give securely online using the QR
code below. The amount of your gift matterscode below. The amount of your gift matterscode below. The amount of your gift matters
far less than your participation as an activefar less than your participation as an activefar less than your participation as an active

steward of these vital ministries.steward of these vital ministries.steward of these vital ministries.

If you havent pledge a gift to the appeal, its
not too late! Give securely online using the QR
code below. The amount of your gift matters
far less than your participation as an active

steward of these vital ministries.

2026 Archdiocesan Annual Catholic Appeal2026 Archdiocesan Annual Catholic Appeal2026 Archdiocesan Annual Catholic Appeal2026 Archdiocesan Annual Catholic Appeal

OUR PARISH GOAL:OUR PARISH GOAL:OUR PARISH GOAL:   
$98,501.42$98,501.42$98,501.42

OUR PARISH GOAL: 
$98,501.42$98,501.42
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Campaña anual católica arquidiocesana de 2026Campaña anual católica arquidiocesana de 2026Campaña anual católica arquidiocesana de 2026Campaña anual católica arquidiocesana de 2026

META DE NUESTRAMETA DE NUESTRAMETA DE NUESTRA
PARROQUIA:PARROQUIA:PARROQUIA:   
$98,501.42$98,501.42$98,501.42

META DE NUESTRA
PARROQUIA: 
$98,501.42$98,501.42

Si aún no ha realizado unaSi aún no ha realizado unaSi aún no ha realizado una
donación para estadonación para estadonación para esta

campaña, ¡no escampaña, ¡no escampaña, ¡no es
demasiado tarde! Puededemasiado tarde! Puededemasiado tarde! Puede

donar de forma segura endonar de forma segura endonar de forma segura en
línea utilizando el códigolínea utilizando el códigolínea utilizando el código

QR que aparece aQR que aparece aQR que aparece a
continuación. La cuantíacontinuación. La cuantíacontinuación. La cuantía

de su donación es muchode su donación es muchode su donación es mucho
menos importante que sumenos importante que sumenos importante que su

participación comoparticipación comoparticipación como
administrador activo deadministrador activo deadministrador activo de
estos ministerios vitales.estos ministerios vitales.estos ministerios vitales.

Si aún no ha realizado una
donación para esta

campaña, ¡no es
demasiado tarde! Puede

donar de forma segura en
línea utilizando el código

QR que aparece a
continuación. La cuantía

de su donación es mucho
menos importante que su

participación como
administrador activo de
estos ministerios vitales.

Total Pledged:Total Pledged:Total Pledged:   
$90,791.00$90,791.00$90,791.00

Total Pledged: 
$90,791.00

Percentage ofPercentage ofPercentage of      GoalGoalGoal
Pledged:Pledged:Pledged:   

               929292.17.17.17%%%
Percentage of  Goal

Pledged: 

     92.17%     92

ParticipationParticipationParticipation
198198198 or 26.47% or 26.47% or 26.47%

Participation
198 or 26.47%

Total comprometido:Total comprometido:Total comprometido:
$90,791.00$90,791.00$90,791.00

Total comprometido:
$90,791.00

Porcentaje de la metaPorcentaje de la metaPorcentaje de la meta
comprometida:comprometida:comprometida:

929292.17.17.17%%%
Porcentaje de la meta

comprometida:

92.17%

Número deNúmero deNúmero de
familiasfamiliasfamilias

743743743

Número de
familias

743

ParticipaciónParticipaciónParticipación
198198198 or 26.47% or 26.47% or 26.47%

Participación
198 or 26.47%
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 ‌FRIDAY, SEPTEMBER 18, 2026 

It is with great excitement that we announce our upcoming “ Dancing Under the Stars” Gala on Friday, September 18, 2026.It is with great excitement that we announce our upcoming “ Dancing Under the Stars” Gala on Friday, September 18, 2026.It is with great excitement that we announce our upcoming “ Dancing Under the Stars” Gala on Friday, September 18, 2026.
Featuring a wonderful dinner, live auctions, raffles, and dancing. The Gala is our main fundraiser of the year. Its success isFeaturing a wonderful dinner, live auctions, raffles, and dancing. The Gala is our main fundraiser of the year. Its success isFeaturing a wonderful dinner, live auctions, raffles, and dancing. The Gala is our main fundraiser of the year. Its success is
essential to meeting the spiritual and physical needs of our parishioners throughout the Anchorage Bowl.essential to meeting the spiritual and physical needs of our parishioners throughout the Anchorage Bowl.essential to meeting the spiritual and physical needs of our parishioners throughout the Anchorage Bowl.

Thanks to past support from generous individuals and businesses like yours, we recently upgraded our audio-visualThanks to past support from generous individuals and businesses like yours, we recently upgraded our audio-visualThanks to past support from generous individuals and businesses like yours, we recently upgraded our audio-visual
capabilities to stream events and provide interactive presentations for our educational programs. Additionally, we launchedcapabilities to stream events and provide interactive presentations for our educational programs. Additionally, we launchedcapabilities to stream events and provide interactive presentations for our educational programs. Additionally, we launched
our new youth program; ‘Vincential Marian Youth’ which gathers our parish’s youth and young adults to deepen their faithour new youth program; ‘Vincential Marian Youth’ which gathers our parish’s youth and young adults to deepen their faithour new youth program; ‘Vincential Marian Youth’ which gathers our parish’s youth and young adults to deepen their faith
through local community outreach. Proceeds from this year’s event will fund critically facility updates, further A/V upgrades,through local community outreach. Proceeds from this year’s event will fund critically facility updates, further A/V upgrades,through local community outreach. Proceeds from this year’s event will fund critically facility updates, further A/V upgrades,
and provide support to our expanding youth programs.and provide support to our expanding youth programs.and provide support to our expanding youth programs.

PLEASE JOIN US TO THE FESTIVITIES!PLEASE JOIN US TO THE FESTIVITIES!PLEASE JOIN US TO THE FESTIVITIES! YOU CAN FIND DETAILS AND TICKET PURCHASE DIRECTLY TO OUR PARISH YOU CAN FIND DETAILS AND TICKET PURCHASE DIRECTLY TO OUR PARISH YOU CAN FIND DETAILS AND TICKET PURCHASE DIRECTLY TO OUR PARISH
WEBSITE AT olgak.org/fundraisers.WEBSITE AT olgak.org/fundraisers.WEBSITE AT olgak.org/fundraisers.

DONATE AN ITEM:DONATE AN ITEM:DONATE AN ITEM: We are seeking unique donations for our live auctions and raffles, such as gift cards, travel packages, or We are seeking unique donations for our live auctions and raffles, such as gift cards, travel packages, or We are seeking unique donations for our live auctions and raffles, such as gift cards, travel packages, or
memberships. All those who contribute donations will have their names or company highlighted and promoted at our Gala formemberships. All those who contribute donations will have their names or company highlighted and promoted at our Gala formemberships. All those who contribute donations will have their names or company highlighted and promoted at our Gala for
our guests to remember your generosity and support you as well.our guests to remember your generosity and support you as well.our guests to remember your generosity and support you as well.   

If you would like to arrange an online donation, email us at galaguadalupe@olgak.org or contact Fr. David directly at 314-703-If you would like to arrange an online donation, email us at galaguadalupe@olgak.org or contact Fr. David directly at 314-703-If you would like to arrange an online donation, email us at galaguadalupe@olgak.org or contact Fr. David directly at 314-703-
6987. He will be happy to come visit and pick up your donation and thank you personally.6987. He will be happy to come visit and pick up your donation and thank you personally.6987. He will be happy to come visit and pick up your donation and thank you personally.

It is with great excitement that we announce our upcoming “ Dancing Under the Stars” Gala on Friday, September 18, 2026.
Featuring a wonderful dinner, live auctions, raffles, and dancing. The Gala is our main fundraiser of the year. Its success is
essential to meeting the spiritual and physical needs of our parishioners throughout the Anchorage Bowl.

Thanks to past support from generous individuals and businesses like yours, we recently upgraded our audio-visual
capabilities to stream events and provide interactive presentations for our educational programs. Additionally, we launched
our new youth program; ‘Vincential Marian Youth’ which gathers our parish’s youth and young adults to deepen their faith
through local community outreach. Proceeds from this year’s event will fund critically facility updates, further A/V upgrades,
and provide support to our expanding youth programs.

PLEASE JOIN US TO THE FESTIVITIES! YOU CAN FIND DETAILS AND TICKET PURCHASE DIRECTLY TO OUR PARISH
WEBSITE AT olgak.org/fundraisers.

DONATE AN ITEM: We are seeking unique donations for our live auctions and raffles, such as gift cards, travel packages, or
memberships. All those who contribute donations will have their names or company highlighted and promoted at our Gala for
our guests to remember your generosity and support you as well. 

If you would like to arrange an online donation, email us at galaguadalupe@olgak.org or contact Fr. David directly at 314-703-
6987. He will be happy to come visit and pick up your donation and thank you personally.

VIERNES, 18 DE SEPTIEMBRE DE 2026VIERNES, 18 DE SEPTIEMBRE DE 2026VIERNES, 18 DE SEPTIEMBRE DE 2026   VIERNES, 18 DE SEPTIEMBRE DE 2026 

BAJO LAS ESTRELLAS
GALA ANUAL DE RECAUDACIÓN DE FONDOSGALA ANUAL DE RECAUDACIÓN DE FONDOSGALA ANUAL DE RECAUDACIÓN DE FONDOS   GALA ANUAL DE RECAUDACIÓN DE FONDOS 

Es con gran entusiasmo que anunciamos nuestra próxima gala «Bailando bajo las estrellas» (Dancing Under the Stars), que se
celebrará el viernes 18 de septiembre de 2026. El evento contará con una cena magnífica, subastas en vivo, rifas y baile. Esta
gala es nuestra principal actividad de recaudación de fondos del año; su éxito es fundamental para atender las necesidades

espirituales y materiales de nuestros feligreses en toda la zona de Anchorage Bowl.

Gracias al apoyo recibido anteriormente de personas y empresas generosas como la suya, recientemente hemos mejorado
nuestros sistemas audiovisuales para transmitir eventos y ofrecer presentaciones interactivas en nuestros programas

educativos. Asimismo, hemos puesto en marcha un nuevo programa juvenil, «Juventud Mariana Vicenciana», que reúne a
jóvenes y adultos jóvenes de nuestra parroquia para profundizar en su fe mediante actividades de servicio a la comunidad

local. Los fondos recaudados en el evento de este año se destinarán a renovaciones esenciales de las instalaciones, a nuevas
mejoras en los equipos audiovisuales y a apoyar nuestros programas juveniles en expansión.

¡ÚNASE A NOSOTROS EN LAS FESTIVIDADES! PUEDE ENCONTRAR LOS DETALLES Y COMPRAR ENTRADAS
DIRECTAMENTE EN EL SITIO WEB DE NUESTRA PARROQUIA: OLGAK.ORG/FUNDRAISERS.

DONE UN ARTÍCULO: Buscamos donaciones únicas para nuestras subastas en vivo y rifas, tales como tarjetas de regalo,
paquetes de viaje o membresías. Los nombres de los donantes —o los de sus empresas— serán destacados y

promocionados durante nuestra gala, para que los asistentes recuerden su generosidad y también les brinden su apoyo.

Si desea realizar una donación en línea, envíenos un correo electrónico a galaguadalupe@olgak.org o comuníquese
directamente con el padre David al 314-703-6987. Él estará encantado de visitarle para recoger su donación y agradecerle

personalmente.

Es con gran entusiasmo que anunciamos nuestra próxima gala «Bailando bajo las estrellas» (Dancing Under the Stars), que se
celebrará el viernes 18 de septiembre de 2026. El evento contará con una cena magnífica, subastas en vivo, rifas y baile. Esta
gala es nuestra principal actividad de recaudación de fondos del año; su éxito es fundamental para atender las necesidades

espirituales y materiales de nuestros feligreses en toda la zona de Anchorage Bowl.

Gracias al apoyo recibido anteriormente de personas y empresas generosas como la suya, recientemente hemos mejorado
nuestros sistemas audiovisuales para transmitir eventos y ofrecer presentaciones interactivas en nuestros programas

educativos. Asimismo, hemos puesto en marcha un nuevo programa juvenil, «Juventud Mariana Vicenciana», que reúne a
jóvenes y adultos jóvenes de nuestra parroquia para profundizar en su fe mediante actividades de servicio a la comunidad

local. Los fondos recaudados en el evento de este año se destinarán a renovaciones esenciales de las instalaciones, a nuevas
mejoras en los equipos audiovisuales y a apoyar nuestros programas juveniles en expansión.

¡ÚNASE A NOSOTROS EN LAS FESTIVIDADES! PUEDE ENCONTRAR LOS DETALLES Y COMPRAR ENTRADAS
DIRECTAMENTE EN EL SITIO WEB DE NUESTRA PARROQUIA: OLGAK.ORG/FUNDRAISERS.

DONE UN ARTÍCULO: Buscamos donaciones únicas para nuestras subastas en vivo y rifas, tales como tarjetas de regalo,
paquetes de viaje o membresías. Los nombres de los donantes —o los de sus empresas— serán destacados y

promocionados durante nuestra gala, para que los asistentes recuerden su generosidad y también les brinden su apoyo.

Si desea realizar una donación en línea, envíenos un correo electrónico a galaguadalupe@olgak.org o comuníquese
directamente con el padre David al 314-703-6987. Él estará encantado de visitarle para recoger su donación y agradecerle

personalmente.

BaileBaileBaileBaile
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PARISH EMPLOYMENT OPPORTUNITIES
Holy Family Old Cathedral in Anchorage is looking for a YOUTH MINISTER. This position is 10 hours a week on
average (may be more initially for training). Hourly wage is dependent on experience. Contact Mary Beth Bragiel
for job description or to apply: mbbragiel@hfocak.org (907) 646-3003

Holy Family Old Cathedral in Anchorage is looking for an OFFICE MANAGER. This position is 25 hours a week
(Monday–Friday, 8:30–1:30. Hourly wage is dependent on experience. Contact Mary Beth Bragiel for job
description or to apply: mbbragiel@hfocak.org (907) 646-3003

OPORTUNIDADES DE EMPLEO EN LA PARROQUIA
La Antigua Catedral de la Sagrada Familia (Holy Family Old Cathedral) en Anchorage busca un ministro de jóvenes. El
puesto requiere un promedio de 10 horas semanales (puede ser más tiempo al inicio debido a la capacitación). El salario
por hora depende de la experiencia. Para obtener la descripción del puesto o postularse, comuníquese con Mary Beth
Bragiel: mbbragiel@hfocak.org o (907) 646-3003.

La Antigua Catedral de la Sagrada Familia (Holy Family Old Cathedral) en Anchorage busca un GERENTE DE OFICINA. El
puesto es de 25 horas semanales (de lunes a viernes, de 8:30 a. m. a 1:30 p. m.). El salario por hora depende de la
experiencia. Comuníquese con Mary Beth Bragiel para obtener la descripción del puesto o para postularse:
mbbragiel@hfocak.org o (907) 646-3003.

mailto:mbbragiel@hfocak.org
mailto:mbbragiel@hfocak.org
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SAINT FRANCIS HOUSE FOOD PANTRYSAINT FRANCIS HOUSE FOOD PANTRY

CURRENT NEEDS:CURRENT NEEDS:

SAINT FRANCIS HOUSE FOOD PANTRY
CURRENT NEEDS:

FARMER’S MARKET AT GROWFARMER’S MARKET AT GROW

NORTH FARM:NORTH FARM:

FARMER’S MARKET AT GROW
NORTH FARM:

(Every Thursday 4-7 pm at 3601 Mountain View Drive.)

It looks like there are still a few CSA subscriptions
for sale! CSAs are a great way to provide a reliable
source of income for our farmers and a reliable
source of vegetables for your pantry. Learn more at
www.grownorthfarm.com

As an important reminder, this year we are slightly
changing our CSA pick-up time, please pick up
your CSA between 4:30 - 6:30pm. 

Children’s story hour and activity from 5-6 pm every
week at the market! Parental supervision is
required and all are welcome to join!

 
 

GetGet  
InvolvedInvolved

Get 
Involved DonateDonateDonateInvolúcrateInvolúcrateInvolúcrate DonarDonarDonar

PAUSE ON NEW VOLUNTEERS 
Volunteer applications are on pause for a bit. Thank you for

your patience and stay posted for our application re-opening.

CLARE HOUSE CURRENT NEEDS:CLARE HOUSE CURRENT NEEDS:CLARE HOUSE CURRENT NEEDS:

Drop off at 3710 E. 20th Ave. from 1-4 pm Monday through
Thursday and 9-4 on Fridays. Donations for specific CSS

programs should be taken to each program location.

Paper Cups          
Prepackaged snacks: (healthy chips (sun chips,etc), cheese
crackers, dried fruit/trail mix, any other shelf-stable snack items
Coffee creamer, Half & half, cups
Polymer clays, seed beads, beading needles
Nail files, bottled water

 

HIGH NEED:
Brother Francis Shelter and Complex Care both have
a high need for fresh blankets and towels for guests.
Both items can be dropped off directly to either
shelter from 10am – 6pm.

Thank you to everyone who can help us meet this
need, and of course to our stellar volunteers who
help us sort and distribute donations!

Brother Francis Shelter: 1021 E. 3rd Ave, 907-277-
1731 Complex Care: 303 W. Fireweed Lane, 907-
771-7300

(Clare House needs some snack food items for their peer support
groups aimed at youth and adults, along with general activity
items. Drop off from 10 am – 6 pm, Monday-Friday, 4110 Spenard
Rd.)

� Canned Meat           � Canned Veggies
� Canned Beans         �  Dry Goods
�  Rice                         � Pastas
� Beans                       � Oats
 

3RD AVENUE RESOURCE3RD AVENUE RESOURCE    &&
NAVIGATION CENTERNAVIGATION CENTER

3RD AVENUE RESOURCE  &
NAVIGATION CENTER

(DROP OFF FROM 9 AM – 2 PM, MONDAY - FRIDAY,
AT 1101 E. 3RD AVE.)

TOWELS
SOCKS
SNACKS
Beanies/ Gloves

COMPLEX CARECOMPLEX CARECOMPLEX CARE
Drop off from 10am-6pm, Monday - Friday, 303 W.
Fireweed Ln.

Towels, Socks, Snacks, Beanies/Gloves
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	Eighteenth Sunday in Ordinary Time
	INSIDE THE CATHEDRAL
	DENTRO DE LA CATEDRAL
	PASTOR
	27 de Agosto, 6:30 p. m.

	DONATE
	2026-2027 FAITH FORMATION REGISTRATION IS NOW OPEN!
	It is time to register your child/ren/youth for the upcoming year of Faith Formation. Go to our website to sign up  olgak.org/faith-formation-1 or scan the QR code.

	¡YA ESTÁ ABIERTA LA INSCRIPCIÓN PARA LA FORMACIÓN EN LA FE 2026-2027!
	Es hora de inscribir a sus hijos o jóvenes en el próximo año de Formación en la Fe. Visite nuestro sitio web olgak.org/faith-formation-1 para inscribirse o escanee el código QR.
	Eighteenth Sunday in Ordinary Time

	INFORMATION

	INFORMACIÓN
	MASS INTENTION
	Intención de la Misa
	KNIGHTS OF COLUMBUS
	CABALLEROS DE COLÓN
	LEGION OF MARY
	LEGIÓN DE MARÍA
	HIJAS CATÓLICAS DE LAS AMÉRICAS
	ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS
	FUNERAL & MEMORIAL MASS PLANNING
	HISPANIC MEN’S GROUP
	GRUPO CARISMÁTICO ESPAÑOL
	MINISTERIO DE SALUD
	HEALTH MINISTRY

	AMADAS


	GOOD STEWARDS AVOID “COMPASSION FATIGUE”
	LOS BUENOS ADMINISTRADORES EVITAN LA «FATIGA POR COMPASIÓN».
	Eighteenth Sunday in Ordinary Time
	2026 Archdiocesan Annual Catholic Appeal

	Campaña anual católica arquidiocesana de 2026
	META DE NUESTRA PARROQUIA:  $98,501.42
	OUR PARISH GOAL:  $98,501.42
	Total Pledged:  $90,791.00
	Número de familias 743

	Number of  Families 743
	Participación 198 or 26.47%
	Participation 198 or 26.47%

	MARK YOUR CALENDAR
	MARCA TU CALENDARIO
	FRIDAY, SEPTEMBER 18, 2026



	Baile
	VIERNES, 18 DE SEPTIEMBRE DE 2026
	BAJO LAS ESTRELLAS
	GALA ANUAL DE RECAUDACIÓN DE FONDOS


	ANNOUNCEMENT
	ANUNCIO
	PARISH EMPLOYMENT OPPORTUNITIES
	OPORTUNIDADES DE EMPLEO EN LA PARROQUIA
	Decimoctavo Domingo del Tiempo Ordinario

	VOCATION
	VOCACIÓN

	Who We Are
	cmvocationusa.org/vincentian-brotherhood
	Decimoctavo Domingo del Tiempo Ordinario

	SISTERS OF PERPETUAL ADORATION
	SISTERS OF PERPETUAL ADORATION
	Get  Involved
	Involúcrate

	Donate
	Donar
	FARMER’S MARKET AT GROW NORTH FARM:
	HIGH NEED:
	Brother Francis Shelter and Complex Care both have a high need for fresh blankets and towels for guests. Both items can be dropped off directly to either shelter from 10am – 6pm.
	Thank you to everyone who can help us meet this need, and of course to our stellar volunteers who help us sort and distribute donations!
	Brother Francis Shelter: 1021 E. 3rd Ave, 907-277- 1731 Complex Care: 303 W. Fireweed Lane, 907-771-7300
	SAINT FRANCIS HOUSE FOOD PANTRY CURRENT NEEDS:
	(Every Thursday 4-7 pm at 3601 Mountain View Drive.)
	It looks like there are still a few CSA subscriptions for sale! CSAs are a great way to provide a reliable source of income for our farmers and a reliable source of vegetables for your pantry. Learn more at www.grownorthfarm.com
	As an important reminder, this year we are slightly changing our CSA pick-up time, please pick up your CSA between 4:30 - 6:30pm.
	Children’s story hour and activity from 5-6 pm every week at the market! Parental supervision is required and all are welcome to join!

	CLARE HOUSE CURRENT NEEDS:
	COMPLEX CARE
	3RD AVENUE RESOURCE  & NAVIGATION CENTER
	Drop off from 10am-6pm, Monday - Friday, 303 W. Fireweed Ln.
	Towels, Socks, Snacks, Beanies/Gloves
	PAUSE ON NEW VOLUNTEERS  Volunteer applications are on pause for a bit. Thank you for your patience and stay posted for our application re-opening.
	Decimoctavo Domingo del Tiempo Ordinario
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